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1968s y la de uumerosos artículos aparecidos desde-I967, ficha bi-
bliogúfica más ¡eciente que utiliza. Sin embargo, un libro que muestia
un nuevo v dife¡ente enfoque de un problema, siempre será interesantg
y el de Wicke lo es. A peiar de ello, puede critica¡ie la superficialidad
án oue a u"ces cae. sobre todo en los primeros capítulos; ali como, el
que'hara tomado una hipótesis obsoleta, tal vez porque servia de apoyo

"'t" ru.u". Tal es el caso'de la sustentada por Piia'en 1959 v qui él
p¡opio'auto¡ abandonó en 1964.3 No obstante, esto no le ¡este interés

i deia abie¡to un nuevo camino a los investigadores de esta cultura,
que verán. en su. enfoque otra posibilidad a seguir ett sus investigaciones.

Loxe\zo Ocqor SaLAs

Zrrrurnv,tnl, Guursrn- (Editor), Briefe der indianischen Nobilitát aus
Neuseanie¡ an Karl V und Philipp II um die Mitte des 16. Jahrhun
derts.' Herausgggeben vom Hamburgischen Museum für Vólkerkunde
und Vorgeschichte. Beifiiige zur mittelameikanischen Yólke*unde, x.
Hamburgo, 1970, vtI + 37 PP.y J5 ilustraciones'

Co¡ este título de Ca¡tas d.e la nobleza indígena de Ia Nuetta España a

Ca os V y Felipe lI d medíados del siglo XYI presenta Zimmermann
once documentos, todos de primera importancia. Cinco provienen de
Tacuba, uuo de Máxico'Tenochtitlan, tres de Xaltocan y dos de Maní,
Yucatán. Están numerados Ia, Ib, Ic, Id, Ie; II; IIIa, IIIb, IIIc; IVa, I\/b.
Al finat de la obra aparecen facsímiles de los originales.

Todos, con la excepción de le, tieuen un tema en común: son Peti-
ciones y quejas, dirigüas al rey, que tmtan de lo que habían suf¡ido los
reinos indígenas desde la conquista española.

Veamos cada documento Por su Parte:

Documento Ia. Cartd de don Antonio Cottés Totoquihuaztti de T¿cuba
a Cirlos Y (1552); en castellano; AGI). * Pide el cacique que se le
confi¡me su señoríó, 1) por descender de los reyes antiguas, 2) por su
lealtad a la corona, y 3) por los servicios dados por su padre a los es-

pañoles durante la conquista, pues si ". '.'les diéramos guerls no que-

iara homb¡e de ellos.. -". En el Epístolarío de la Nuava Es|añd apa-

¡eció una petición, firmada por Totoquihuaztli en 1561, que trata de
un tema pirecido (Del Paso y Troncoso, 1919-42, t. xvr, pp.7l'74\.

Docrmento 7b. Cottd de don Antonio Cortés Totoquihuaztli a Cat
tosY (1552; en latín; AGI). Se trata de un largo documento en el que

2 Bernal, Ignacio, El Mundo Olmeca, Éd, Porrrla, México, 1968 (vérsión eo

inelés, 1969).-Coe, Michael, America's fitt Cíilizatíon. Dbavering the Olmee, Americarl.
Heritase Publishing Co. lnc. y Smithsonian lnstitutior¡. 1968

s Pi;a Chán, Rómán y Luis Covanubias, El pteblo del Jagao (Los Olmecas
a¡queolósicos), SEP, México, 1964'' l¡s-sislas AGI = A¡clüvo Ceneral de Indias. Sevilla.
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Totoquihuaztli describe el seño¡ío de Tacuba en la época prehispánica y
se queja de Jos despojos que ha sufrido de manos de juan óano.'

Documento Ic. Memoríal de Tlacopan (sin fecha; en castellano; AGI).
Esta lista de los pueblos tributa¡ios de Tacuba antes de la conquisia
fue publicaü en el Epístolarío (Det Paso y Troncoso, L939-42, t. xtv,
pp. ll8-22). Sin embargo, se justifica ampliamente esta nueva edición
ya que la anterior adolecia de nume¡osos erroles €n los nomb¡es de los
'PUeDiOS.

Documento Id. Descipcíón del Arzobíspado d.e Nléxico (ca. 1570;
en castellano; ACI). A pesar de su título este co¡to texto sólo tlata de
los pueblos sujetos a Tacuba en la época vireinal. Quedan incluidos
Azcapotzalco, Coyoacán y Tacuba¡a.

Docmento le.'lestamento de don Antonio Cortés '[otoouíhtttztli
(1574; en uáhuatl con t¡aducción ¡node¡na al alemán; Biblioteca Nacio-
nal de París). Consta de las disposiciones finales de Totoquihuaztli, quien
incluye una lista de sus tierras personales.

Documento Il. Ca¡ta de. don Esteban de Cuzrruín, don Pedro ile Mo-
teuhczorw y los abaldes y rcgídores de México a Felipe lI (i554; en
qáhuatl con t¡aducción antigua al castellano; AGI). Los gobernantes
indigenas piden que, pa¡:r su "gobemación y administración de iusticia",
se les permita teue! dos alcaldes mayores, uno en México y el ot¡o
'en Tlatelolco.

Docl,tmento lIla. Pimeru caúa d.e d.on Pablo Ndzareo de Xaltocan o.

Felípe ll (1556(?); en latín; AGI). El cacique de Xaltocan, ex¿lumno,
del Colegio de Santa C¡uz de Tlatelolco, pide ciertas mercedes del rey.
Habla de las conexiones entre la casa ¡einante de Xaltoean y la de
Tenochtitlan y proporciona una lista de los pueblos que pertenecie¡on
a Xaltocan, la mayoría de ellos hoy día en lo que es e'l Esiado de México.

Docum.ento lllb. Sequndn catta de don Pablo Naureo y dn don luan
Axdyaratl c Ia muier de Felipe II (1556(?); en laiin; ACI). T¡ata del
mismo tema que el ilocumento IIIa.

Documento lllc. Tercera cdfta de don Pablo Naza¡eo a Felipe Il
(1566; en latin; AGI ). Esta nueva petición, que contie¡e toda una serie
de datos histó¡icos y geográficos de gran valor, fue publicada en el
Epístolarío (Del Paso y Troncoso, 1939-42, t. x, 89-108) con una t¡a-
ducción de Agustín Millares Ca¡lo al castellano (Del Paso y Troncoso,
L9)9-42, t. x, 109-29 ).

Docrmento IYa. Catta de Ia nobleza indí4ena dz Yucatán a Felibe lI
(1567; dos versiones en maya con una tnducción antigua al castellano;
A¡chivo Histórico Nacional de Madrid y AGI). Piden los indígenas Ju-
catecos que sean enviados a su pueblo ciedos ftailes fmnciscanos, entrc
'ellos a fray Diego de Lanü.
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Doqtmento IYb- Caúd d.e Ia ¡ableza inilígena da la potincia de Maní
dB Yucatón d Felipe II (1567; er castellano; Archivo Histó¡ico Nacional
de Madrid). Se trata de una denuncia contra fray Diego de Landa, el
alcalde Diego guiiada, y el gobernador Luis de C*pedes por los san-
grientos suc-esoioiunidoi en Maní entre 1562 y 1565. Ha ¡ido ediiada
otra versión de este documento (Scholes y Adams, 1938).

No es el objeto de esta reseña estudia¡ o analiza¡ el contenido de cada

uno de los docurnentos de esta pequeña pero espléndida co'lección. Sin
embargo, vale la pena hacer notar que, como su nomb¡e lo indica, son

de tipo cortesano. No emanan de un pueblo anónimo que lamenta l¿
dest¡ucción de su vida política, religiosa y cultural como en el caso

de los textos publicados por León-Portilla en La visión de los tettcid.os
(1971) o por Díaz de Salas y Reyes (1970) o por Garibay. "....¡dos
puñados de maí2, diez tortas de moscos, veinte to¡tas de grama salitrosat

¡Este fue nuestro precio!" (Garibay, 1953-54, tt,7). El tono dolorido
y altamente emotivo de éstos contrasta con la dedicato¡ia de don An-
tonio Cortés Totoquüuaztli a Ca¡los V: "Tam alta est tua celsitudo,
¿tque caesar€a maiestas, Cesar invictissime, ut ubique gentium non tam
imperium longe lateque patens..." (Documento Ib),

Tal vez nuest¡a única crítica negativa a esta valiosa colección. sea la
siguiente: Tomando en cuenta que los documentos están en cinco idio
mas 

-castellano, 
latín, náhuatl, ma¡a, alernán- ¿no hubiera sido po

sible unifica¡ todos los t€xtos por medio de una traducción -tal vez al
alemán- oue los hab¡ía hecho más accesibles a estudiosos de iodo el
¡¡undo?
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